
Le cœur rempli de joie blanche
Tamtam, Kora, Balafon, Djembé, 
raisonnent de tous côtés
Les couleurs d’Afrique 
émerveillaient les enfants 

Emmanuella

Un chat rôdait dans les 
ruelles,
Un homme l’observait,
Il regardait la lune de 
sel,
Le zèbre masqué le 
suivait 

Rania

Nuit blanche
Cette poésie se passe sous les étoiles 
de Casablanca
une otarie zébrée attaquée par un 
éléphant étoilé 

Alix

Minuit, la lune était pleine, des 

flocons de neige tombaient des 

ailes des papillons

Les africains se réveillèrent dans 

une ambiance agitée,

Ils se mirent à danser et chanter

Dans les grottes de Cotonou et 

en bord de mer  Stell
a

Chausse tes s
andales 

Et foule le sab
le 

Qu’aucun esclav
e n’a piétiné 

Eveille ton âme
 

Et goûte les s
ources 

qu’aucun papillo
n n’a frôlées

 Hawad 

traduit du Tou
aarg 

par hawad et Hélène Ch
audot).
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